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Гастроли театра Повшехны в Вильнюсеодна из*
самы/ ярких н самобытных фигур в 
истории польской культуры. Щедро и Кр(ЯКОВСКого поэГа Люциана Рыделя в том, что интеллигентный Жених по- 
разностороине одаренный, он оста- па крестЬяііской)девуіике. По иод ш*1 ступает разумно, женясь на крестьян- 
вил заметный след в различных об- ром автора идиллическая история ке. Оказывается, что Ксендзу легче 
ластях искусства: писал чудесные бракосочетания, которое должно сим- договориться с Евреем-корчмарем, 
лирические стихи и создавал красой- волизировать единение ннтеллнгев- чем с польским мужиком, что даре­
ные витражи для краковских посте- ЦНІ, с крестьянами села, в котором венские парии не понимают, о чем

Станислав Выспянский 
а мы/

лов, был выдающимся живописцем и пронСходііт свадьба, превращается в болтают городские девушки, да и са-
графиком, талантливым скульптором ПоЛНЫ(і горького сарказма политпче- ми Жених и Невеста далеки от иол- 
и автором оперных либретто. Но са- окий памфлет. Зло высмеивает Выс- лого взаимопонимания ...  он ей нор­
мой большой любовью Выспяиского, пяцский инертность и эгоизм п р е д с т а - кует о любви, а она ему жалуется па 
главным делом его жизни стал театр. Вцтелей высшего общества, оторван- тесные ботинки. II когда снова ио
Не было, пожалуй, такой стороны. ІІЫХ от парода, не знающих его нужд сиене проносится хоровод, пас уже
театрального искусства, в которой он и интересов, 
ие выступил бы как смелый реформа- «Свадьба»

не может обмануть это показное вс- 
это горькое раздумье селое единство. Мы уже знаем, - как

мысли. Жених вместо народа видит 
стаю белых голубей, Поэт — стаю 
воронья, Хозяин на предложение 
Чепца принять команду над воору­
женными мужиками отвечает, что не 
время сейчас для кровопролитий. И 
рог, золотой рог, в который должен 
был трубить Ясек (его отлично иг­
рает Ян Майзель), чтобы дать сигнал 
к восстанию, потерян. В рулах у пар­
ня осталась лишь веревка от него. И 
тогда Хохол велит Ясеку отобрать у 
столпившихся па сцене людей косы- 
зачем им оружие? — а сам на двух 
прутиках, как на скрипке, наигрывает 
песню о крестьянине, который гготе-

тор, В своих драматических произвег 0 судьбах своей родины, своего на- далеки друг от друга эти люди, раз- 1)ял золото" Р01' шап,(У с перьями 
.......- ........  -  '  .•«• деленные невидимой пропастью. 11 (>стался с °л"011 лишь «врезкой. Ве-дениях, новаторских по форме, иапи- рода. Художник обнажает соврема 

данных великолепным, сочным поэта- ПуЮ еМу действительность и зовет к 
ческнм языком, Станислав Выспяп- еоадаипю иной, новой жизни. Какой? 
ски іі предстал перед читателями и Этого он и сам ие может сказать яс- 
зрителями как художник-натрног, ,10> как пе представляет себе и силы, 
смело черпающий вдохновение из жи- способной создать новое общество, 
вотво-риых источников народного пс- ][едарпм передовая польская критика 
кусства, как наследник высокой граж- упрекала Выспяиского за то, что он 
данскон и поэтической традиции Ада- ;(Ш, пригласил на свою «Свадьбу» ра­
ма Мицкевича и Юлиуша Словацкого, бочего». Это отсутствие ясной ноло- 

«Свадьба» написана в 1901 году и жцтсльной программы наложило тра- 
тогда же поставлена. С тех пор опа рцческий отпечаток на вей творчест- 
не сходит с подмостков польских во Выспяиского и, в частности, на

пропаст
Еще яснее становится эта разоб­

щенность, когда по предложению 
восторженной романтичной Рахили на под протяжную мелодию неподвиж- 
евадьбу приглашают Соломенный че- иыс- «асть,|,ш|,ц фигуры участников

репка — трагический символ нищеты, 
бесправия, несбывшихся надежд. И

театров. В основу ее сюжета летлб 
действительное событие — женитьба

пьесу «Свадьба». 
Постановщик спектакля

режиссер театра Адам Х ан у ш к ев и ч  
(он же блестящий исполнитель роли

-бу пр и гл
хол, которым укрыт розовый куст. 
По народному преданию этот Соло­
менный чехол (по-польски «хохол») 
обладает волшебной силон, может 
каждому показать наяву его сны и 
мысли.

11 тут вместе с живыми героями в 
действие вступают другие персона­
жи — герои легенд и преданий, при- 

главный зраки давно умерших людей. Но ре­
жиссер очень остроумным приемом 
сводит до минимума мистику н 

Поэта) не снимает этой трагичности, фантастичность этих сцен, а символы 
не пытается представить драматурга легенд в постановке приобретаю г 
более прогрессивным, чем он был на реальную, даже обыденную сущность: 
самом деле. Режиссер лишь макси- и призраки умершего жениха Миры 
малыю проясняет мысль автора н, ни- си, н шута Станьчнка, сим-волнзиручо 
чего не упрощая, делает ее доступ- шето благоразумие и
ной и понятной, расшифровывает славного рыцаря Завишу, и иродаж- 
символы пьесы по-своему, ио без ма- кого гетмана Браницкого, одного на 
лейиіето насилия над драматургом. виновников раздела Полшип, и вож- 

В «Свадьбе» особенно отчетливо дя восставших крестьян Якуба Шелю, 
обнаруживается блиаость В ы сп я п ско - п предсказателя судеб Полыни каза- 
го к традициям народного искусства, ка Верииго-ру - -  всех их изображает 
в частности к традициям народного в спектакле сам Хохол, принявший 
кукольного театра - -  шопки (бал і- вид крестьянина в дерюжной рубахе, 
тана). Режиссер кладет эту особен- А чтобы не возникало сомнений, кого іѵ 
ігость пьесы в основу внешнего обра- в данный момент он изображает, Хо- и 
за спектакля. Оформление сиены (ху- хол (артист Януш Буковский) ново- Я 
дожиик Адам Кильян) представляет рачивает купола ш бп ки , открывая пе- Я 
собой традиционную декорацию кра- ред зрителем огромные маски то ры- % 
ковской шопки, в которой и разы- царя, то гетмана, то Вериигары. Это

свадьбы начинают медленно кружить­
ся в танце. Пн полный отчаяния и бо­
ли вопль Ясека, ни гневная ирония 
Соломенного чехла не могут вывести 
их из летаргического состоянии. Мед­
ленно вращается крут сценической 
площадки. Медленно кружатся зас­
тывшие в танце люди. Заколдован­
ный, замкнутый круг...

Так трагическим аккордом закап­
чивается спектакль. Это приговор 
театра той, старой Польше, где на­
род н «высшее общество» говорили на 
разных языках, где люди убаюкивали 
себя легендами о былом величин стра­
ны. Это приговор той, старой Поль­
ше, которую губила междоусобная

мѵлиості рознь, которую продавали магнаты и
• 1 ’’ их лакеи, пуще всего боявшиеся сво-

его собственного парода. Приговор 
беспощадный н справедливый, произ­
несенный языком высокого искусства.

Б. ОШЕРОВ.
НА СНИМКЕ: сцена из спектакля 

«Свадьба». Поэт — Адам Ханушке­
вич, Марина —Ева Вавжонь,

грывается все действие. Да и в игре тоже прием кукольного нредставле- |  
актеров угадываются элементы ку- ния, органически вошедший в поста- я
колыюго представления с его лаки- новку А. Ханушкевнча, 
низмом жестов и мизансцен. Памп- Итак, вместо сверхъестественного % 

веселым хоро- Соломенного чехла — обыкновенный » 
в танце, взяв- крестьянин-бедняк, в м есто  призра- 0 

шись за руки, Хозяин в строгом чер- ков — маски. Никакой мистики. Все я 
ном костюме и Хозяйка в крестьян- совершенно реально. И эта реаль- 8 
ском платье, важная Советница ность происходящего делает еще И 
н дородный усатый мужик Чепец, го- действеннее, еще убедительнее горь й 
родские девицы и деревенские парни, кий сарказм речей Соломенного чехла, й 
румяный кругленький Ксендз и Ев- Первая часть спектакля обрывается 0 
рей-корчмарь. Журналист и Поэт, на высокой ноте, оставляющей зри- 
курносая дебелая Невеста (ее пре- теля в ожидании каких-то необык- й 
восходио играет Зофья Куцувна) и повеяно важных событий, которые пе- у 
субтильный, поблескивающий стекла- реварнут жизнь, сметут лицемерие, 0 
мп пенсне Жених, на котором панно- пустоту, ш у то вств о ,' объединят людей 0 
налыіын наряд выглядит словно мае- по-настоящему в высоком порыве й 
карадныіі костюм с чужого плеча. борьбы... Во втором акте этот напря- 0

Аіожно было бы умилиться этому жениыіі подъем, треножное предчув- 0 
трогательному единству и иепринуж- ствие нарастают. Тут все построено й 

ілицистическом накале, на ноя- 2

кается
водом.

спектакль
Кружатся

денному веселы®... Но вот хоровод на публ
скрылся за сценой, а на смену ему мом обращении к зрительному залу, 
появляются одна за другой пары гос- словно именно отсюда должно поя- 
тей. II тут, оказывается, что веселье виться войско Вернигоры с трубящим 
не такое уж непринужденное ц не архангелом.
так-то хорошо эти люди чувствуют Но разве может произойти что-то 
себя в обществе друг друга. Оказы- необыкновенное с этими людьми, по-
вайтся, Советница вовсе не убеждена груженными лишь в свои дела, в свои


